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Regizorul Steven Spielberg
a prezentat publicului cel mai
controversat film politic din
cariera sa. �Münich� (care
ruleazã ºi în cinematografele din
România) dezbate o problemã

�fierbinte� cu o valabilitate generalã - cea a
terorismului ºi combaterii lui. Este sintagma
biblicã: �dinte pentru dinte� cel mai adecvat
rãspuns? Care sunt consecinþele unor astfel de
acþiuni asupra desfãºurãrii în continuare a
evenimentelor, dar ºi
asupra celor implicaþi
în rãzbunarea celor
uciºi, cu aceleaºi
mijloace ca ale asa-
sinilor? Accepþi �victi-
mele colaterale� ca
pe ceva firesc , un
element ineluctabil
al procesului sau
ai mustrãri de con-
ºtiinþã? În ce mãsurã
executanþii pot fi
manipulaþi ºi implicaþi în alte acþiuni decât scopul
propriu-zis? Teme nu numai politice, ci ºi
psihologice, chiar filosofice, la care, în condiþiile
acestui rãzboi dur dus împotriva terorismului,
este foarte greu sã gãseºti o soluþie.

De la bun început, Spielberg s-a confruntat
cu opoziþia ºi criticile, nu ale colegilor lui de
breaslã, ci ale celor care, într-un fel sau altul
cunoºteau subiectul, respectiv pedepsirea de
cãtre serviciile secrete israeliene a asasinilor

sportivilor uciºi la Olimpiada de la München -
teroriºtii palestinieni. I s-a reproºat, în primul
rând, cã s-a inspirat dintr-o carte, �Rãzbunarea�,
scrisã de ziaristul canadian George Jonas, pe
baza unor interviuri cu �Avner�, conducãtorul
comando-ului israelian, dar pe care Mossad-ul
l-a negat. Spielberg a declarat atunci cã
lucrarea a fost doar una dintre surse,
documentarea lui fiind mult mai vastã. La
apariþia filmului a fost acuzat de antiisraelism
ºi simpatie faþã de arabi. Într-un interviu acordat

revistei �Der Spiegel�
(pe care-l publicãm
în aceastã paginã),
regizorul încearcã sã
lãmureascã lucrurile.

Din punct de ve-
dere artistic, filmul -
foarte puternic ca
impact, cu interpreþi
bine selecþionaþi (Eric
Bana este foarte bun
în rolul lui Avner, alã-
turi de Daniel Craig,

Michael Kassovitz ºi alþii) - are câteva deficienþe.
Lungimea sa, de peste douã ore, scade din
ritmul acþiunii ºi oboseºte spectatorul. Fãrã voia
regizorului, pelicula devine oarecum tezistã,
concepþiile lui Spielberg nu sunt transmise prin
mijloace cinematografice specifice, ci, de multe
ori, în mod declarativ. Problema moralã a lui
Avner, asasinarea ºi a altor personaje, nu numai
a celor de pe listã, pare una oarecum falsã în
condiþiile în care ºi aceºtia s-au dovedit a fi

teroriºti, implicaþi în
alte atentate. Se vede
strãdania pentru o aºa
numitã �echidistanþã�,
ceea ce a nemulþumit
ºi partea israelianã ºi
cea palestinianã.

Mesajul filmului
este inacceptabilitatea
ºi inutilitatea folosirii
terorismului. Dar ce
mijloace sã foloseºti
pentru combaterea lui?
Nici Spielberg, nici alþii
n-au putut da pânã
acum un rãspuns.

Steven Spielberg considerã cã a abordat subiectul filmului �cu cât mai puþinã pãrtinire politicã
sau compromis�... ºi cã, �în calitatea lui de evreu american, a fost foarte conºtient de sensibilitãþile
pe care le implicã acest conflict israeliano-palestinian�. Atacurile vehemente împotriva lui,
calificativele �pacifist orb� ºi �trãdãtor al cauzei Israelului�, nu l-au speriat. �Din fericire, cei care au
scris astfel de lucruri reprezintã o minoritate insignifiantã, dar gãlãgioasã. Mã întristeazã sã vãd cât
de înguºti laminte ºi dogmatici sunt unii fundamentaliºti de dreapta din S.U.A. Din fericire, persoane
la ale cãror pãreri þin apreciazã «Münich» din cu totul alt punct de vedere. Este vorba de evreii
liberali din America, dar chiar ºi de familiile unor victime din Israel care au preluat mesajul filmului�,
aratã Spielberg. Regizorul nu este de acord cu acuzaþiile unora cã �ar fi pus un semn de egalitate
moralã între teroriºtii palestinieni ºi urmãritorii lor israelieni�. �Este o aiurealã. Luarea ostaticilor la
München ºi uciderea lor este o crimã demnã de tot dispreþul. Dorinþa de a înþelege cauzele unui
asasinat nu înseamnã cã-l ºi accepþi. A înþelege nu înseamnã a ierta. A înþelege nu înseamnã sã fii
împãciuitor; este o atitudine curajoasã ºi foarte puternicã� - afirmãSpielberg. El respinge ºi acuzaþia
cã ar fi �umanizat� terorismul, susþinând cã fiind vorba de fiinþe umane, �nu a vrut sã le demonizeze,
ceea ce nu înseamnã cã s-ar relativiza acþiunile lor sau cã ar fi privite cu simpatie�. �Dar eu cred cã,
dacã nu se pun întrebãri despremotivele, rãdãcinile terorii, aº întinamemoria victimelor... Nu pretind
cã voi oferi cu filmul meu un plan de pace pentru Orientul Mijlociu. Dar aceasta înseamnã cã trebuie
sã lãsãm problemele în seama celor care le simplificã exagerat, extremiºtilor evrei ºi extremiºtilor
palestinieni, care, pânã în zilele noastre, considerã orice fel de soluþie negociatã în Orientul Mijlociu
o formãde trãdare?Amvrut sã folosescputernicul instrument al filmului pentru a prezenta publicului
un subiect cu care cei mai mulþi sunt familiarizaþi într-un sens abstract sau numai dintr-un punct de
vedere pãrtinitor�, afirmã regizorul.

*Referindu-se la membrii echipei israeliene, Spielberg aratã: �Nu
cred cã vreunuia dintre agenþii implicaþi i-ar fi plãcut sã omoare... dar
aceasta a fost sarcina pe care au îndeplinit-o cât de bine au putut. La
început au fost convinºi cu toþii cã fac ceea ce trebuie ºi nu ºi-au putut
imagina consecinþele pentru ei înºiºi, pentru propria dezvoltare, pentru

sufletul lor�. El opineazã cã �deoarece München a fost o traumã naþionalã pentru Israel... mãsura
luatã de Golda Meir de a se rãzbuna a fost corectã. În acelaºi timp, o campanie de rãzbunare, chiar
dacã va contribui la descurajarea terorismului, ar putea avea consecinþe de neprevãzut, i-ar putea
schimba pe oameni, i-ar brutaliza, ar duce la decãderea lor moralã. Violenþa dã naºtere la violenþã�.

*�Din ziua în care am început sã gândesc politic ºi
sã-mi dezvolt valorile morale, din fragedã tinereþe, am
fost un apãrãtor înfocat la Israelului. Ca evreu, sunt
conºtient cât de importantã este existenþa Israelului pentru
supravieþuirea noastrã, a tuturor.

�Mãsura luatã
de Golda Meir
a fost corectã�

STEVEN
SPIELBERG
se explicã
în revista

�Der Spiegel�
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Spectacolul
va fi

prezentat
în Suedia,
Norvegia,
Finlanda,

S.U.A., Mexic
ºi la

Festivalul
Israel

din Ierusalim

Unul dintre marile succese ale Teatrului de Operã ºi Balet din Budapesta
este spectacolul Romeo ºi Julieta la Ierusalim, cunoscuta dramã a lui
Shakespeare fiind adaptatã, cu anumite modificãri, la conflictul israeliano-
palestinian. Referindu-se la reprezentaþie, IvanMarko - fost balerin, regizorul
ºi coregraful spectacolului, care, în perioada
1991-1993, a activat la Academia Rubin din
Israel - a arãtat cã în baletul compus de el
�conflictul nu este între douã familii ce se
duºmãnesc. Este vorba, mai degrabã, de o
confruntare între tradiþii ºi culturi, între douã
religii ºi culturi legate între ele în multe feluri,
dar care, în acelaºi timp, se aflã în conflict din
cauza urii dintre cele douã popoare�. Marko
doreºte sã arate publicului cã �dragostea ºi
umanismul pot depãºi inimiciþiile. Ca evreu,
am vrut sã-mi exprim sentimentele cu privire
la conflictul israeliano-arab�, a spus el.

În aceastã versiune, Romeo nu are familie. Un rabin, care-l înlocuieºte
pe preotul catolic din piesa originalã a lui Shakespeare, reprezintã pãrintele
simbolic al lui Romeo. Rabinul binecuvânteazã cãsãtoria secretã a celor doi
îndrãgostiþi. De asemenea, sfârºitul este modificat. Dupã ce au bãut licoarea
otrãvitã, cei doi rãmân în viaþã. �Este un happy end, deoarece exprimã dorinþa
mea ca pânã la urmã conflictul sã fie soluþionat�, afirmã Marko. În timpul
spectacolului, cu excepþia momentelor în care danseazã cu Romeo, faþa
Julietei este acoperitã. Când familia Julietei se aflã pe scenã, muzica este
arabã.Apariþiile lui Romeo sunt însoþite demuzicã evreiascã est-europeanã.

Biletele pentru spectacol s-au epuizat pentru urmãtoarele luni ºi, în
curând, reprezentaþia va fi mutatã într-un teatru mai mare. Ansamblul a fost
invitat de-acum în Suedia, Norvegia, Finlanda,
S.U.A. ºi Mexic, iar spectacolul va fi prezentat
ºi la Festivalul Israel din Ierusalim.
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� Douã filme care prezintã conflictul israeliano-arab, din douã poziþii diferite, se aflã pe
lista nominalizãrilor pentru cel mai prestigios premiu internaþional din cinematografie. Este
vorba de pelicula �Münich� (cinci nominalizãri - cel mai bun film, cel mai bun regizor, cea mai
bunã adaptare, cel mai bun montaj, cea mai bunã coloanã sonorã). � Filmul palestinian
�Paradise Now� - câºtigãtorul �Globului de Aur� pentru cel mai bun film strãin - a fost
nominalizat ºi pentru Oscar, în aceeaºi categorie, ca ºi filmul german �Sophie Scholl: The
Final Days�, istoricul unei celule antinaziste din München în timpul celui de-al doilea rãzboi
mondial. � Joaquin Phoenix, a cãrui mamã se trage dintr-o familie evreiascã ortodoxã din
New York, a fost nominalizat în categoria �Cel mai bun actor�, pentru interpretarea rolului
legendeimuzicii country, JohnCash, din filmul �Walk the Line�. �LakeGyllenhall, de asemenea
cu mamã evreicã (scenarista Naomi Foner Gyllenhal) a fost nominalizat în categoria �Cel mai
bun actor� într-un rol secundar din filmul �Brokeback Mountain�. � Rachel Weisz (ai cãrei
pãrinþi evrei s-au refugiat din Ungaria, respectiv Austria, în Marea Britanie, în anii �30 în faþa
prigoanei naziste) a fost nominalizatã în categoria �Cea mai bunã actriþã� într-un rol secundar
din filmul �The Constant Gardener�. � Woody Allen a fost nominalizat în categoria �Cel mai
bun scenariu�, pentru �Match Point�, iarNoah Baumbach - pentru �The Squid and theWhale�.
� Dan Futtermann a fost nominalizat în categoria �Cea mai bunã adaptare�, pentru �Capote�.� Alte douã personalitãþi vor avea un rol central în cadrul acordãrii Oscarurilor: Jon Stewart,
cunoscutul moderator al emisiunii �The Daily Show�, va fi gazda ceremoniilor, iar producãtorul
Gil Cates va conduce, pentru a 13-a oarã, transmiterea prin televiziune.

Puþinã lume ºtie cã, dupã ce a fost ecranizat, aducându-i lui
Merryl Streep un Oscar de interpretare, romanul lui William
Styron, �Alegerea Sofiei�, a devenit operã. Eroina este o
polonezã catolicã, deportatã la Auschwitz ºi obligatã sã decidã
care dintre cei doi copii sã rãmânã în viaþã. Romanul, ca de
altfel ºi filmul ºi opera, ilustreazã pregnant ideea cã Holocaustul
nu a fost ºi nu este un atribut în exclusivitate al evreilor, ci a
afectat dramatic ºi vieþile tuturor celor care s-au confruntat cu
nazismul. Muzica operei aparþine compozitorului englez
Nicholas Maw. Dupã premiera de la Covent Garden, ea a fost
prezentatã de curând la �Volksoper� din Viena, rolul Sophiei
revenindu-i sopraneiAngelika Kirchschlager, care l-a intepretat
ºi la Londra. Autoritãþile austriece au decis sã punã în scenã
aceastã operã înmemoria Holocaustului, dar ºi pentrumarcarea
unor importante evenimente pentru Austria: cea de a 60-a
aniversare a celei de-a doua republici ºi a pãcii, 50 de ani de la
Tratatul de Stat, respectiv retragerea sovieticilor de pe teritoriul
þãrii ºi zece ani de la aderarea Austriei la U.E.

�Volksoper� din Viena a prezentat
opera �Alegerea Sofiei�

Auschwitz-ul
într-o altã ipostazã

����� ANGELIKA
KIRCHSCHLAGER
în rolul Sophiei
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�Din tinereþe, am fost
un apãrãtor înfocat

al Israelului�

Pe scena Teatrului
de Operã ºi Balet
din Budapesta


